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Úvod
Materiály výrobku

Dlahy
cpTi (ASTM F67)

Skrutky
Ti6AI4V (ASTM F136)

K-drôty
Nehrdzavejúca oceľ (ISO 5832-1)

Nástroje
Nehrdzavejúca oceľ, hliník, legovaný hliník, cpTi (ASTM F67), 
nitinol, PA, PEEK, POM, PP, PPSU, PTFE, silikón

Kontajnery
Nehrdzavejúca oceľ, legovaný hliník, PEEK, PP, PPSU, silikón

Indikácie

APTUS Forearm (pre predlaktie)
Fraktúry a osteotómie kostí predlaktia

	- Dlahy na diafýzu rádia
	- fraktúry a osteotómie diafýzy rádia

	- Dlahy na diafýzu ulny
	- fraktúry a osteotómie diafýzy ulny

Kontraindikácie

	- Vopred existujúca alebo suspektná infekcia miesta 
implantácie alebo v jeho blízkosti

	- Známe alergie či reakcie precitlivenosti na materiály 
implantátov

	- Horšia alebo nedostatočná kvalita kostí na bezpečné 
ukotvenie implantátu

	- Pacienti neschopní a/alebo nespolupracujúci počas fázy 
liečby

	- Rastové platničky sa nemajú blokovať dlahami a skrutkami

Farebné kódovanie

Veľkosť systému		  Farebný kód
2.8			   oranžový

Dlahy a skrutky
Špeciálne implantátové dlahy a skrutky majú svoju vlastnú 
farbu: 
Modré implantátové dlahy		  Dlahy TriLock 
				    (zaisťovacie)  
Zlaté implantátové skrutky		  Kortikálne skrutky 
				    (fixačné)  
Modré implantátové skrutky	 Skrutky TriLock  
				    (zaisťovacie)

Možná kombinácia dláh a skrutiek 

Dlahy a skrutky je možné kombinovať v rámci jednej veľkosti 
systému:

2.8 Dlahy TriLock
2.8 Kortikálne skrutky, HexaDrive 7 
2.8 TriLock skrutky, HexaDrive 7

Symboly

   HexaDrive

   TriLock (zaisťovacia technológia)

Pozrite si návod na použitie
ifu.medartis.com
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Prehľad systému
Implantátové dlahy systému APTUS Forearm na diafýzu rádia a ulny 2.8 sa dodávajú v nasledujúcich verziách: 

2.8 Dlahy TriLock rádius násada 2.8 Dlahy TriLock ulna násada

A-4857.02
2.8 Dlaha TriLock 
rádius násada 
14 otvorov

A-4857.12
2.8 Dlaha TriLock 
ulna násada 
14 otvorovA-4857.03

2.8 Dlaha TriLock 
rádius násada
18 otvorov

A-4857.13
2.8 Dlaha TriLock 
ulna násada
18 otvorovA-4857.04

2.8 Dlaha TriLock 
rádius násada 
22 otvorov

A-4857.14
2.8 Dlaha TriLock 
ulna násada
22 otvorov

A-4857.01
2.8 Dlaha TriLock 
rádius násada 
10 otvorov

A-4857.11
2.8 Dlaha TriLock 
ulna násada
10 otvorov
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Použitie nástrojov
Všeobecné použitie nástrojov

Meracie šablóny

Meracie šablóny uľahčujú výber vhodného implantátu počas 
operácie.

Meracie šablóny pre systém APTUS na diafýzu rádia a ulny 
2.8 sa dodávajú podľa kapitoly „Implantáty, nástroje a 
kontajnery“. 

Meracie šablóny zahŕňajú symboly, ktoré uvádzajú typ otvoru 
na skrutku a jeho polohu na príslušnom implantáte:

�pre otvor na skrutku TriLock (zaisťovaciu) s použitím 
skrutky TriLock alebo kortikálnej skrutky;

�pre otvor na skrutku TriLockPLUS (zaisťovaciu/
kompresnú) použitím skrutky TriLock alebo kortikálnej 
skrutky.

Číslo výrobku meracej šablóny (napr. A-4857.01TP) 
zodpovedá číslu tovaru sterilného implantátu (napr. 
A-4857.01S). Prípona TP značí šablónu.

Na dočasné fixovanie meracích šablón ku kosti (v prípade 
potreby) použite vhodné K-drôty.

Poznámka
Meracie šablóny neimplantujte.
Neohýbajte ich ani nerežte.

Meracia šablóna so symbolmi otvoru na skrutku TriLock a TriLockPLUS

A-4857.01TP
Šablóna pre A-4857.01S
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Vŕtanie

Pre každú veľkosť systému APTUS sú dostupné farebne 
kódované špirálové vrtáky. Všetky špirálové vrtáky sú farebne 
kódované prstencovým systémom.

A-3832
Vrták na jadrový otvor s  2,35 mm = jeden farebný prstenec

A-3834
Vrták na klzný otvor s  2,9 mm = dva farebné prstence

Veľkosť systému		  Farebný kód
2.8			   oranžový

Pre veľkosť systému 2.8 existujú dva rôzne druhy špirálových 
vrtákov: Vrtáky na jadrové otvory majú jeden farebný 
prstenec. Vrtáky na klzný otvor (technika ťahových skrutiek) 
sú označené dvoma farebnými prstencami.

Výstraha
Špirálový vrták sa musí vždy viesť vodičom vrtáka (A-2026, 
A-2820) alebo samodržiacim puzdrom vrtáka (A-2826). 
Predídete tak poškodeniu otvoru na skrutku a okolité tkanivo 
sa chráni pred priamym stykom s vrtákom. Vodič vrtáka slúži 
aj na obmedzenie uhla otočenia.

A-2820
2.8 Vodič vrtáka

A-2826
2.8 Puzdro vrtáka, samodržiace

A-2026
2.5/2.8 Vodič vrtáka, TriLockPLUS
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Priradenie dĺžky skrutky

Po umiestnení dlahy vložte do otvoru na skrutku vodič vrtáka 
alebo samodržiace puzdro vrtáka a špirálový vrták. 

Koniec s jedným oranžovým značením vodiča vrtáka s 
dvoma koncami (A-2820) sa môže používať na všetky otvory 
na skrutky a na zavádzanie nezávislých skrutiek (napr. na 
fixáciu fragmentov samotnými skrutkami).

Jeden koniec vodiča vrtáka s dvoma koncami pre TriLockPLUS 
(A-2026) sa môže používať na všetky otvory na skrutky. Druhý 
koniec označený šípkou sa používa len na otvory TriLockPLUS.

Samodržiace puzdro vrtáka (A-2826) sa dá zaistiť otáčkou v 
smere hodinových ručičiek v otvoroch TriLock dlahy (nie viac 
než ±15°). Takto sa vykonajú všetky funkcie vodiča vrtáka bez 
potreby držania.

Výstraha
Pri dlahách TriLock zaistite, aby sa otvory na skrutky 
predvŕtali s uhlom otočenia nie väčším než ±15°. Na tento 
účel sa vodiče vrtákov vyznačujú zarážkou ±15°. Predvŕtaný 
uhol otočenia > 15° už neumožňuje správne zaistenie TriLock 
skrutiek v dlahe. 

Na priradenie ideálnej dĺžky skrutky, ktorá sa má použiť na 
fixáciu monokortikálnej alebo bikortikálnej skrutky TriLock a 
kortikálnych skrutiek sa používa hĺbkomer (A-2031).

Zatiahnite bežec hĺbkomeru.
Posuvné meradlo hĺbkomeru má zahnutý hrot, ktorý sa buď 
zasúva na dno otvoru, alebo sa používa na zachytenie 
vzdialeného kortexu kosti. Pri použití hĺbkomeru posuvné 
meradlo zostáva na mieste a nastavuje sa len bežec.

A-2031
2.0-2.8 Hĺbkomer

A-2026
2.5/2.8 Vodič vrtáka, TriLockPLUS
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Príprava závitu závitníkom

Na priradenie dĺžky skrutky umiestnite distálny koniec bežca 
na implantátovú dlahu alebo priamo na kosť (napr. pri fixácii 
fraktúry ťahovými skrutkami).

Ideálnu dĺžku skrutky pre priradený navŕtaný otvor môžete 
odčítať na stupnici hĺbkomeru.

Upozornenie
Všetky skrutky APTUS sú závitorezné. V prípade veľmi tvrdej 
kosti, najmä v oblasti tela radiálnej alebo ulnárnej kosti sa na 
redukciu zavádzacieho momentu skrutiek 2.8 môže indikovať 
použitie závitníka 2.8 (A-3839).

Po navŕtaní otvoru vrtákom na jadrové otvory (A-3832, jeden 
oranžový prstenec) vytvorte závit pre skrutku použitím 
závitníka 2.8 (A-3839) spolu s rukoväťou (A-2077).

Priraďte dĺžku skrutky a zaveďte príslušnú skrutku 
skrutkovačom (čepeľ skrutkovača A-2013 s rukoväťou 
A-2077).

A-3839
2.8 Závitník

A-2077
Rukoväť s rýchlospojkou, AO 
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Odoberanie skrutiek

Čepeľ skrutkovačov (A-2013) sa vyznačuje patentovaným 
samodržiacim systémom HexaDrive.

Pri odoberaní skrutiek z kontajnera na implantáty vložte čepeľ 
náležite farebne kódovaného skrutkovača kolmo do hlavy 
požadovanej skrutky a skrutku odoberte axiálnym tlakom.

Poznámka
Bez axiálneho tlaku skrutka nebude držať.

Upozornenie
Skrutku vytiahnite zvisle z priehradky.
Opakované odoberanie skrutky môže viesť k trvalej 
deformácii samodržiacej plochy HexaDrive vo vnútri hlavy 
skrutky. Skrutka sa už preto nemusí dať odobrať správne. V 
takom prípade sa musí použiť nová skrutka.

Poznámka
Dĺžku a priemer skrutky skontrolujte na stupnici meracieho 
modulu. Dĺžka skrutky sa určí na konci hlavy skrutky.

A-2013
2.5/2.8 Čepeľ skrutkovača, HD7, AO

A-2077
Rukoväť s rýchlospojkou, AO 
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Chirurgické techniky 
Všeobecné chirurgické techniky

Technika ťahových skrutiek

Výstraha
Nesprávne použitie techniky ťahových skrutiek môže 
spôsobiť pooperačnú stratu redukcie.

1. Vŕtanie klzného otvoru 
Navŕtajte klzný otvor použitím špirálového vrtáka označeného 
dvoma oranžovými prstencami (A-3834, A 2,9 mm) v 
kombinácii s hrotom vodiča vrtáka (A-2820) označeným 
„LAG“. Vŕtajte kolmo na líniu fraktúry. 

Nevŕtajte ďalej, než k línii fraktúry.

2. Vŕtanie jadrového otvoru
Po redukcii fraktúry druhý koniec vodiča vrtáka (A-2820) 
vložte do navŕtaného klzného otvoru a na navŕtanie jadrového 
otvoru použite špirálový vrták na jadrové otvory s jedným 
oranžovým prstencom (A-3832, A 2,35 mm).

3. Kompresia fraktúry
Na kompresiu fraktúry použite príslušnú kortikálnu skrutku 
(A-5800.xx).

4. Voliteľné kroky pred kompresiou
V prípade potreby záhlbníkom (A-3835) vytvorte v kosti 
vyhĺbenie na hlavu skrutky.

Upozornenie
Namiesto elektrického nástroja použite rukoväť (A-2077), aby 
ste znížili riziko príliš ďalekého zahĺbenia cez blízky kortex. 
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TriLockPLUS

Otvory TriLockPLUS sú k dispozícii na všetkých dlahách na 
diafýzu rádia a ulny (A-4857.01–04, A-4857.11–14). 

TriLockPLUS umožňuje súčasne 1 mm kompresiu a uhlovo 
stabilné zaistenie.

Na túto techniku potrebujeme skrutku TriLock, 2.5/2.8 vodič 
vrtáka TriLockPLUS (A-2026) a dlahu s otvorom TriLockPLUS. Aj 
otvory TriLockPLUS, aj príslušný koniec vodiča vrtáka sú 
označené šípkou naznačujúcou smer kompresie. Pred 
použitím otvoru TriLockPLUS sa uistite, že na žiadnej strane 
TriLockPLUS nedochádza k fixácii. Potom dlahu zafixujte aspoň 
jednou skrutkou TriLock na opačnú stranu línie fraktúry alebo 
osteotómie. 

1. Umiestnenie vodiča vrtáka na dlahe
Sledujte smer kompresie a kolmo k dlahe zaveďte 2.5/2.8 
vodič vrtáka TriLockPLUS. Šípky na vodiči vrtáka aj na dlahe 
naznačujú smer kompresie. 

Výstraha
Správnu kompresiu docielite len vtedy, ak vodič vrtáka 
zavediete do dlahy v uhle 90°.

2. Vŕtanie cez vodič vrtáka TriLockPLUS 
Použitím špirálového vrtáka na jadrové otvory s jedným 
oranžovým prstencom (A-3832, A 2,35 mm) kosť úplne 
prevŕtajte (bikortikálne). 

3. Zavedenie skrutky a zaistenie v konečnej polohe
Do predvŕtaného otvoru zaveďte skrutku TriLock. Axiálna 
kompresia sa začne hneď, ako sa hlava skrutky dotkne dlahy. 
Konečná poloha sa dosiahne zaistením skrutky do otvoru 
skrutky TriLockPLUS.

Otvory TriLockPLUS môžete používať aj ako bežné otvory 
TriLock, ktoré umožňujú viacsmerové (±15°) a uhlovo stabilné 
zaistenie skrutkami TriLock, alebo na zavádzanie kortikálnych 
skrutiek. Na bežné vŕtanie používajte príslušný koniec vodiča 
vrtáka (A-2026, A-2820, pozri aj kapitolu „Vŕtanie“).
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Špecifická chirurgická technika

Dlahy na diafýzu rádia a ulny

1. Umiestnenie dlahy
Po redukcii zlomeniny si vyberte vhodnú dlahu na diafýzu 
rádia alebo ulny (A-4857.xx) správnej dĺžky. Dlahu umiestnite 
nad fraktúru, najlepšie ponechaním troch otvorov na skrutky 
distálne a proximálne k fraktúre.

Upozornenie
Dlahy sú navrhnuté tak, aby sedeli na ľavé aj pravé predlaktie. 
Otočením dlahy o 180° dosiahnete lepšie anatomické 
osadenie.

Na dočasné zafixovanie dlahy sa môžu použiť 1,6 mm 
K-drôty (A-5040.41, A-5042.41) alebo K-drôty s olivkou 
(A-5045.41/1).

Poznámka
Pred zavedením dlahy sa môže cez väčšie fragmenty 
zlomeniny vykonať fixácia ťahovými skrutkami (pozri kapitolu 
„Technika ťahových skrutiek“).

2. Zafixovanie dlahy
Stredom pozdĺžneho otvoru navŕtajte jadrový otvor použitím 
vrtáka na jadrový otvor s  2,35 mm (A-3832) s príslušným 
koncom vodiča vrtáka (A-2820). 
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Dĺžku skrutky priraďte použitím hĺbkomeru (A-2031). 

Do druhého pozdĺžneho otvoru navŕtajte, priraďte dĺžku 
skrutky a zaveďte kortikálnu skrutku A 2,8 mm (A-5800.xx).

Pomocou intraoperačnej RTG snímky skontrolujte správnu 
polohu dlahy.

Poznámka
Ak je potrebné polohu dlahy upraviť, odstráňte K-drôty, zľahka 
uvoľnite kortikálnu skrutku v pozdĺžnom otvore, upravte 
polohu a kortikálnu skrutku opäť utiahnite.

Do zostávajúcich otvorov na skrutky navŕtajte, priraďte dĺžku 
skrutky a zaveďte skrutky TriLock A 2,8 mm (A-5850.xx). 
Začnite otvormi vedľa zlomeniny.

Ak ste predtým zaviedli K-drôty, vyberte ich.

Výstraha 
Ak sa na kompresiu zlomeniny používa otvor TriLockPLUS, 
tento otvor TriLockPLUS sa má použiť pred zavedením iných 
skrutiek TriLock na rovnakú stranu línie zlomeniny (pozri 
kapitolu „TriLockPLUS“).

Zaveďte kortikálnu skrutku A 2,8 mm (A-5800.xx). Táto 
kortikálna skrutka ťahá kosť k dlahe.
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Explantácia
Explantácia dláh na predlaktie

1. Odstránenie skrutiek
Všetky skrutky odistite a vyberte ich.

Na poradí vyberania skrutiek nezáleží.

V prípade nalepenia dlahy na kosť použite periosteálny 
elevátor: dlahu opatrne nadvihnite a oddeľte ju od kosti.

Upozornenie
Pri vyberaní skrutiek zaistite, aby bolo odstránené prípadné 
vrastanie kosti do hlavy skrutky, aby bolo zarovnané spojenie 
skrutkovač/hlava skrutky v axiálnom smere a aby bola 
použitá dostatočná axiálna sila medzi čepeľou a skrutkou.



Systém pre diafýzu rádia a ulny 2.8  l  15

medartis.com

Zaisťovacia technológia TriLock

Správne použitie zaisťovacej technológie TriLock

Skrutka sa zavedie cez otvor dlahy do vopred navŕtaného 
kanálu v kosti. Zvýšenie uťahovacieho momentu pocítite hneď, 
ako sa hlava skrutky dostane do styku s povrchom dlahy.

Značí to začiatok „fázy zavádzania“, ako hlava skrutky vstupuje 
do zaisťovacej zóny dlahy (úsek „A“ na grafe). Potom dochádza 
k poklesu uťahovacieho momentu (úsek „B“ na grafe). Nakoniec 
sa začína vlastné zaistenie (úsek „C“ na grafe), keďže medzi 

skrutkou a dlahou pri pevnom utiahnutí vzniká trecie spojenie.

Ako vidieť na úseku „C“ grafu, pre kvalitu zaistenia je rozhodujúci 
uťahovací moment použitý počas upevňovania skrutky.

Zaisťovací moment MLock

Fáza 
zavádzania 

A

Uvoľ-
nenie

B

Rotačný uhol  α

Uťahovací moment pri zavádzaní MIn

U
ťa

ho
va

cí
 m

om
en

t M

Zaistenie

C
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Správne zaistenie (±15°) skrutiek TriLock v systéme APTUS na diafýzu rádia a ulny 2.8

K správnemu zaisteniu dochádza len vtedy, keď je hlava 
skrutky zaistená v jednej rovine so zaisťovacím obrysom (obr. 
1 a 3). 

Ak však hlava skrutky pozorovateľne vyčnieva (obr. 2 a 4), 
nedosiahne sa úplne zaisťovacia poloha. V takom prípade sa 
skrutka musí znova utiahnuť, aby sa dosiahlo úplné vniknutie a 

správne zaistenie. V prípade slabej kvality kosti môže byť na 
dosiahnutie správneho zaistenia potrebné použiť mierny 
axiálny tlak.

Po dosiahnutí zaisťovacieho momentu (MLock) skrutku už 
ďalej neuťahujte, funkcia zaistenia by sa už nedala zaručiť.

Správne: ZAISTENÁ

Správne: ZAISTENÁ

Nesprávne: ODISTENÁ

Nesprávne: ODISTENÁ

Obrázok 1

Obrázok 3

Obrázok 2

Obrázok 4
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Implantáty, nástroje a kontajnery

2.8 Kortikálne skrutky, HexaDrive 7
� Materiál: Ti6AI4V (ASTM F136)

A 2,8 mm

2.8 TriLock skrutky, HexaDrive 7
� Materiál: Ti6AI4V (ASTM F136)

A 2,8 mm

Dĺžka Č. výr. STERILE Počet kusov/bal. Č. výr. Počet kusov/bal.
 8 mm A-5800.08/1 A-5800.08/1S 1 A-5800.08 5
10 mm A-5800.10/1 A-5800.10/1S 1 A-5800.10 5
12 mm A-5800.12/1 A-5800.12/1S 1 A-5800.12 5
14 mm A-5800.14/1 A-5800.14/1S 1 A-5800.14 5
16 mm A-5800.16/1 A-5800.16/1S 1 A-5800.16 5
18 mm A-5800.18/1 A-5800.18/1S 1 A-5800.18 5
20 mm A-5800.20/1 A-5800.20/1S 1 A-5800.20 5
22 mm A-5800.22/1 A-5800.22/1S 1 A-5800.22 5
24 mm A-5800.24/1 A-5800.24/1S 1 A-5800.24 5

Dĺžka Č. výr. STERILE Počet kusov/bal. Č. výr. Počet kusov/bal.
 8 mm A-5850.08/1 A-5850.08/1S 1 A-5850.08 5
10 mm A-5850.10/1 A-5850.10/1S 1 A-5850.10 5
12 mm A-5850.12/1 A-5850.12/1S 1 A-5850.12 5
14 mm A-5850.14/1 A-5850.14/1S 1 A-5850.14 5
16 mm A-5850.16/1 A-5850.16/1S 1 A-5850.16 5
18 mm A-5850.18/1 A-5850.18/1S 1 A-5850.18 5
20 mm A-5850.20/1 A-5850.20/1S 1 A-5850.20 5
22 mm A-5850.22/1 A-5850.22/1S 1 A-5850.22 5
24 mm A-5850.24/1 A-5850.24/1S 1 A-5850.24 5

Mierka 1 : 1



18  I  Systém pre diafýzu rádia a ulny 2.8

medartis.com

A-4857.01 A-4857.04A-4857.02 A-4857.03

10
7 

m
m

13
3 

m
m

16
0 

m
m

80
 m

m

10 mm

10 mm

2.8 Dlahy TriLock rádius násada
� Materiál: cpTi (ASTM F67) 
� Hrúbka dlahy: 3,4 mm

Č. výr. STERILE Šablóna Popis Otvory Počet kusov/bal.
A-4857.01 A-4857.01S A-4857.01TP TriLockPLUS 10 1
A-4857.02 A-4857.02S A-4857.02TP TriLockPLUS 14 1
A-4857.03 A-4857.03S A-4857.03TP TriLockPLUS 18 1
A-4857.04 A-4857.04S A-4857.04TP TriLockPLUS 22 1

Mierka 1 : 1

10 mm

10 mm
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2.8 Dlahy TriLock ulna násada
� Materiál: cpTi (ASTM F67) 
� Hrúbka dlahy: 3,4 mm

Č. výr. STERILE Šablóna Popis Otvory Počet kusov/bal.
A-4857.11 A-4857.11S A-4857.11TP TriLockPLUS 10 1
A-4857.12 A-4857.12S A-4857.12TP TriLockPLUS 14 1
A-4857.13 A-4857.13S A-4857.13TP TriLockPLUS 18 1
A-4857.14 A-4857.14S A-4857.14TP TriLockPLUS 22 1

Mierka 1 : 1

10 mm

10 mm

10 mm

10 mm
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Špirálový vrták A 2,35 mm

Č. výr. STERILE Zarážka Dĺžka Koniec rukoväte Počet kusov/bal.
A-3832 A-3832S 50 mm 101 mm Rýchlospojka AO 1

Špirálový vrták A 2,9 mm (na klzný otvor)

Č. výr. STERILE Zarážka Dĺžka Koniec rukoväte Počet kusov/bal.
A-3834 A-3834S 10 mm 61 mm Rýchlospojka AO 1

Záhlbník pre kortikálne skrutky

Č. výr. STERILE A Dĺžka Koniec rukoväte Počet kusov/bal.
A-3835 A-3835S 3,7 mm 45 mm Rýchlospojka AO 1

Závitník A 2,8

Č. výr. Dĺžka Dĺžka závitu Koniec rukoväte Počet kusov/bal.
A-3839 110 mm 75 mm Rýchlospojka AO 1

K-drôty, nehrdzavejúca oceľ

A-5042.41

A-5040.41

Č. výr. STERILE A Popis Dĺžka Počet kusov/bal.
A-5040.41 1,6 mm trokár 150 mm 10

A-5040.41/2S 1,6 mm trokár 150 mm   2
A-5042.41 1,6 mm lanceta 150 mm 10

A-5042.41/2S 1,6 mm lanceta 150 mm   2

Olivové K-drôty, nehrdzavejúca oceľ

10 mm
60 mm

1,6 mm

Č. výr. STERILE A Dĺžka Dĺžka závitu Počet kusov/bal.
A-5045.41/1 1,6 mm 60 mm 10 mm 1

A-5045.41/2S 1,6 mm 60 mm 10 mm 2
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Vodiče vrtákov

Č. výr. Veľkosť systému Popis Dĺžka Počet kusov/bal.
A-2026 2.5/2.8 TriLockPLUS 146 mm 1
A-2820 2.8 na jadrový a klzný otvor 146 mm 1

A-2026 A-2820

Č. výr. Veľkosť systému Popis Dĺžka Počet kusov/bal.
A-2826 2.5/2.8 samodržiace 34 mm 1

Puzdro vrtáka

Mierka 1 : 2

Hĺbkomer

Č. výr. Veľkosť systému Dĺžka Počet kusov/bal.
A-2031 2.0-2.8 189 mm 1

Rukoväť s rýchlospojkou

Č. výr. Dĺžka pre koniec rukoväte Počet kusov/bal.
A-2077 129 mm Rýchlospojka AO 1

Čepeľ skrutkovača, samodržiaca

Č. výr. Veľkosť systému Rozhranie Dĺžka Koniec rukoväte Počet kusov/bal.
A-2013 2.5/2.8 HD7 75 mm Rýchlospojka AO 1

HD7

1 : 1
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Č. výr. Popis Rozmery (Š  ×  D  ×  V) Počet kusov/bal.
A-6607.001 Kazeta APTUS Forearm 2.8 240 × 240 × 54 mm 1
A-6607.006 Podnos na dlahy APTUS Forearm 2.8 114 × 334 × 20 mm 1
A-6607.010 Podnos na skrutky APTUS Forearm 2.8 117 × 95 × 46 mm 1
A-6607.015 Podnos na nástroje APTUS Forearm 2.8 234 × 234 × 46 mm 1
M-6727 Veko na kazetu na implantáty a nástroje, 240 × 240 mm 240 × 240 mm 1

Kazety, podnosy

Výrobky dostupné na základe požiadavky

A-5040.41/1
A-5042.41/1

A-6607.001 s A-6607.015 a A-6607.010
(bez implantátov a nástrojov)

A-6607.006
(bez implantátov)
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